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Part 1: Maailma hing
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Maertens, S.V.: ADEM - Maailma hing

Gradual transition from ‘M’ to vowel of individual choice.

Avoid too many of the same vowels.

pPrp

(@]

(@]

(@]

Mm

Mm

Ppp

[ @ ]

Mm

Ppp

O

O

O

Mm

- na - moi - nen lau - lis!

- Vai

-2

i

b=

=

b=

2

=ay

Ad| 14

Ay

-na-moi-nen lau - lish

Vai

* 4o,




Con ebbrezza

Maertens, S.V.: ADEM - Maailma hing

| | _ - -« -«
m _ = —_— = L =
g EONE [ME OPN-E
o 1Y 1 / Il S s N & |5
All < v v v < < < o= ] ]
LYl 2 TR m TN m T m m | | m L m m
. ) _ £ £ £ H =
= U s i = s E
o2 ﬁ = b = ﬁ = ASH o e e TN e ] e
ol e ™| e ™| = ™ (e | @ Wil =
. _ 3= 3= 3= O J=a
H W [ ﬁ Mﬁ% o - - -
S
2 | | ] 1
5
£
o
[«b) L L L L L L
f e
=
£
e ] ] ] i
o= ] ]
‘s
=
- g g g g
foy
‘S
IS
©
oy
‘s
=
- -
== =
omd L.




Maertens, S.V.: ADEM - Maailma hing
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Maertens, S.V.: ADEM - Hoort 't is de wind
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Maertens, S.V.: ADEM - Hoort 't is de wind
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Maertens, S.V.: ADEM - Hoort 't is de wind
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MAAILMA HING
ESTONIAN

Véaindmaéinen laulis

ta laulis Ule vete

tema sdnad voogasid Iabi 6hu
ja lained tantsisid tema haalele

Tuul liikus tile vete

ta kandis laulu iile mégede
see raputas metsi

ja kandis elu oma hingedhus

Maa vdrises, veed voogasid
metsad sosistasid tuules
mdgedelt kajas esimene laul

ENGLISH

Vdindmainen sang

he sang over the waters

his words rippled through the air
and the waves danced to his voice

The wind moved over the waters
it carried the song across the hills
it stirred the forests

it bore life in its breath

The earth trembled, the waters flowed
The forests whispered in the wind
The hills echoed the first song

IPA (phonetic)

'vaeinaemaginen 'laulis

ta 'laulis 'yle 'vete

'tema 's¥nad 'vo:gasid 'lebi *vhu
ja 'lained 'tantsisid 'tema 'hezlele

tu:l 'liikus 'yle 'vete
ta 'kandis 'laulu 'yle 'maegede
se: raputas 'metsi
ja 'kandis 'elu 'oma 'hine¥hus

ma: 'vaerises verd 'vorgasid
'metsad 'sosistasid 'tuules
'maegedelt 'kajas 'esimene laul

Free translation and interpretation of parts of the Kalevala - Sybrand V. Maertens

with thanks to Kaie Tanner

HOORT ‘T IS DE WIND
DUTCH

Hoort 't is de wind

Hoort, 'tis de wind, 'tis de wind, 'tis de wind, en
zoekende zucht hij om ruste te vinden,

overal rond, en en vindt geene, nooit:

of hij de daken van d'huizen verstrooit,

of hij de vliegende blaren doet ruischen,

of hij de boomen daarboven doet buischen,
of hij de torren hun toppen afwaait,

of hij de malende meulenen draait,

of hij de zee in de wolken doet botsen,

of hij ze slaat op heur zuchtende rotsen,

of hij de schepen daarbinnen begraaft,

of hij door 't schuimbekkend zeewater draaft:

nimmer en vindt hij, de wind, 'tis de wind, en
nimmer en zal hij geen ruste meer vinden,
nimmer en rustt’ hij maar eenen keer: 'Stil!"
sprak Hij, die immer in ruste is, ‘lk wil"

sprak Hij, die alles in roer zetten kan:

'Still" en hij rustte ... en hij rustte nochtan!

ENGLISH

Listen, ‘tis the wind

Listen, 'tis the wind, 'tis the wind, 'tis the wind, and
seeking, it sighs in its search for repose,
wandering all around, and finds none, never:
whether it scatters the rooftops of houses,

whether it makes the flying leaves rustle,
whether it makes the trees up above crack and creak,
whether it blows the towers off their tops,
whether it turns the grinding millstones,

whether it hurls the sea up into the clouds,

whether it beats it upon its sighing rocks,

whether it buries the ships within,

whether it races through the foam-flecked seawater:

never shall it find, the wind, 'tis the wind, and
never shall it find its repose anymore,

never did it rest even once: ‘Still’

spoke He, who is forever in repose, 'l will!
spoke He, who can set all things in motion:
‘Still'" and it rested ... and yet it rested!

Original Dutch version by GUIDO GEZELLE
Translation by Linea Sonoris

A CLEAR MIDNIGHT

This is thy hour O Soul, thy free flight into the wordless,
Away from books, away from art, the day erased, the lesson done,
Thee fully forth emerging, silent, gazing, pondering the themes thou lovest best,

Night, sleep, death and the stars.

By Walt Whitman (1819 - 1892)
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